
gzertla
Első színűdénji folyam.

41-dik szám. December 21-én, 185

Megjelenik e lap mindennap,
pénteket kivéve.

Előfizetési ár:
Helyben a hátralévő sziniidényre 2 írt. 50 ki.
Vidékre „ „ 5 „ — „
Helyben egy hóra 1 „ oszt. ért.

Mindennemű hirdetések elfogad-
tatnak: kétszer hasájKWott sorért

5 újkr., ismétléseknél 3 újkr.
^Kincstári űij minden hirdetéstől 30 újkr.

j ^ (folytatás.)

Erdélyi olvasóim jól tudják, höly fekszik
Bethlen, melynek e beszélyünk korában megle-
hetős vára volt, azt emiitettük,' hogy e várat
Békési birla, s mintegy gyülpóntjá vala a hozzá
szitoknak.

Harmadnap múlva, hogy Máriát nyugodtabb-
nak festők, e Várban találjuk ő t , hová álútakon
minden nagyobb bajok néikül jött.

Utána kevéssel érkezett Csatár is oda, tud!-
',la e kémek állal, hogy Öszl Mária Bethlenbe uta-
zott atyjához? vagy más számítás kergeté öt
oda a Tordán veszteglő táborból? azt nem har
tározhatjuk el. ;

X íjethleni, parnncsnok Csatár parancslrja
vette át Őszit, s különben is mint egyik csapat-
vezérnek befolyása volt reá. <

Odaérkeztével rögtön megtudta Mária mind-

ezeket , de a várnagy szigorúsága nem engedé
öt találkozni atyjával. r

Sokáig habozott a teendők felett, hogy azt
kinek szerelmét kétszer nyíltan visszautasitá, kit
gyűlölt lelke mélyéből, most kérje-e?

De a gyermeki kegyelet, a szeretet győzött,
mondjon bár mit ő, és a világ — monda magár-
ban — atyámat meg kell mentenem, ha ellenem
lábaihoz borulok is.

S midőn ily határozottan Csatárhoz indulna,
Csatár belépett hozzá.

„Öa itt sssép Mária, ellenséges helyen, s oly
védtelenül," szólitá meg Csatár.

„Hol atyja van, hogy pe lenne imádó leár-
nya is ott, szőla rezgő Jsönyekkel szemében, mint
mikor nap jöitére harmat ragyog. „Igen órain í
én itt vagyok, ellenes földön, kergetve a czé;l-
tól, mely oem isjne.r akadályt,, ellent^ börtöntj s
ha kell, vesztő padot; s e czél, atyámat meg-
menteni!" ,' ;

„Nemes, jó, szép leányka! monda Csatár
féligmeddig szánó hangon, „s hogy reméli
kedvesem?"
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„Én ön becsületességéhez, nagylelkűségé-
hez folyamodom uram! én Önt kérem, esdem, ha
teheti, bocsássa atyámat szabadon: ha nem, ta-
nitson kitol esdjem le azt.'4

„ S ha tőlem függne alyja sorsa, s én föl-
tétet szabnék, Mária ! elfogadja-e ön föllétemet?"

„Irtózatos kin futa át Máriát, ö nem ismerte
így az emberekel.

„Csatár! ön nem lesz szívtelen üzérkedni,
számítsa föl a kínokat, melyekel atyám és én
perczenkint szenvedünk, számítsa ön föl bünte-
lenségét s bocsássa szabadon ! ; < rimánkodék a lány.

„De ha föltét nélkül nem tehetem."
„ S minő föltét az?
„Egyetlen föltét Mária ! szerelmed !
Mária megborzadott ez ember elsülyedésén,

meg a föltét súlya alatt -, csak szerelmének ha-
lálán vásárolható meg atyja élete ?

„Mi bűne van atyámnak, uram! mi adott jo-
gol önnek épp atyámat elhurczoltatni ? "

„Az uj fejedelem parancsa fogadta el, mert
ellentállott a haza hadsergének, mert árulónk
volt," szólott csatár, vagy inkább hazudott.

„Ugy Mt önnek joga sincs megszabaditni ő t ! "
,.De megszöktetem."
„Ez nem biztositja békés jövőjét , u monda

Mária.
„Mária! add szerelmedet s visszaadom atyá-

dat, határtalanul kezembe adá öt Békési.1"'
„Ön elég szívtelen atyám felett alkudni? hát

nincs uram egy pont a múltból, egy csepp a ro-
kon vérből, mely önben nemesebb érzelmet tá-
maszthatna? Istenre kérem önt, ne kérje, mivel
nem rendelkezhetem; minő boldogság bírni nőt
szerelem nélkül? vagy megtagadhatja-e a sze-
relem önmagát? vagy teremthetnek-e tartós üd-
vöt hazug érzelmek ? hagyjon föl uram kérésével,
mely Önt is csak boldogtalanná tenné, legye atyá-
mat szabaddá, adja vissza az ö éleiében az enyé-
met is," térdre esve igy kérte Mára Csatárt.

„Nem Mária! vagy boldoggá leszed e szi-
v e t , vagy mindkettőnké repedjen m e g ! u szóla
borzadálylyal Csatár.

„ A h ! " kiáltott összeroskadva Mária.
Csatár fölemelte ö t ; néhány perez múlva

magához tért a lány.
Ha ön oly kegyetlen multunkhoz, atyámhoz,

hozzám, s az ember szentségeihez, ugy Békési-
hez folyamodom, s ha belőle is nem halt ki a
szív érzékenysége, mint önből — Isten segé-
lyemül lesz."

„Igen rosznak festesz Mária! ha én boldog-
gá teszlek atyád megmentésével, miért vagy oly
önző, hogy tőlem megtagadd azt? te imádod

atyádat, ő élni fog, én imádlak tégedet, fcadd,
hogy éljek én i s ! "

„S miért kívánja ön halálomat?"
„Nem halálodat Mária! de hosszú életedet,

s benne boldogságomat kívánom."
Minek festenök a lelki kinokal, melyek kö-

zölt hánykódék lelke ti lánykának, midőn két élet,
atyjá-é és szerelme-é kö/.t kellett választania,
miért nem kérte inkább életét?

„Jól van, Csatár! tegye ön szabadba atyá-
mat, én öné leszek! de szerelmem soha ! í l mon-
da hosszú lelki tusa után, mely arczán olvasható
vala — elhatározott nyugodtsággal.

Egy gyermek életének azon boldogtalansá-
gában is, melylyel az atya szabaddá lesz. Van
valami magasztos, valami üdvezitő." Szóla és
ömlőitek könnyei, mint mikor erős vihar ker-
geti össze a sötét fellegeket.

(folytatása köv.)
MEZÖVÁEI

Vegyesek.
A „Kolozsvári Közlöny" „Nyilt tér"-ében, Gyu-

lai és Komáromi urak, felhívják a helybéli színigaz-
gatót nyilatkozni, hogy váljon a dec. 12-kén kiadott
Színházi Közlöny megrovása reájuk érthetö-é vagy
nem? —Az alólirt szerkesztőség, a czikk író intentió-
ját tudva nyilváníthatja, hogy ázott felhozaltakat a fen-
irt két színesére az nem értette. De nem is érthette, mert
azokat megróni betegségért, kiket maga a színigazgató
jelent olyanoknak,tehát orvosi hivatalos bizonyítás sze-
rint, már magában ellenmondás volna. Emlékezzék csak
a két színész ur viszsza; a botrány az ő beteg-
ségük a l a t t k ö v e t t e t e t t e l , olyanok á l t a l
kik nem v o l t a k betegnek j e lentve , sem az
o r v o s á l ta l annak b i z o n y í t v a , és mégis
igen b e t e g e k vo l tak, ezen betegségek rovat*
tak ott meg, mert ezekből számozott, azon erköl-
csi döfés, mely az intézet szivét érte. A többi beteg-
ség nagy szerencsétlenség volt a repertoirra nézve,
mit az igazgatóság elháritni nem tudott, *) de önér-
zetesen mondhatja, hogy azért a „Hölgy futár" teg-
napi számában reá rótt vádat, mint nagyon igaz-
t a l a n t magára nem veheti, mire a jövő lapban ad
választ. A (Szerkesztőség.)

*) Az ily betegségek a világ legelső színházainál is a
legnagyobb zavart okozzák, háljak csak, 8 ik Decemberről
— tehát a mi színházi bajaink idejében — a berlini Neue
Deutsche Theaterzeitung szavait „Nem kevesebb
mint hét betegség jelentetett föl a kir. udvari
színházi f öintendáturánál. A vasárnapi előa-
dást e miatt háromszor kellé megváltoztatni,
Velser Philippine helyébe előbb a Velenczei
kalmárt" vették elő, azután „Romeo és Júliát," s
este Schakespeare taragodiája helyett végre is a
,Lowoodi árvát" kellett hirtelenében előrántani.
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-— Sch. Minka jutalmára, e hó 28-án kerül elő-
Sí6r színpadra „ E l j e g y z é s l á m p a f é n y n é l , "
egyike Offen ba eh azon hires operettejeinek, melyek
most a legtekintélyesebb színpadokon oly nagy furoret
támasztanak, s Paris legkedvenczebb darabjai. Ehhez
adatik „A s z a m á r t e j , " francziából magyar szín-
padra alkalmazott vígjáték, közbeszőtt dalokkal.

Január első napjaiban kerül színpadra Fol l i -
nüszné asszony részére „A tündér u j jak" czi-
mti színdarab, mely jeles színmű dicséretére fölösle-
ges volna egyebet mondanunk, minta t. ez. közönsé-
get a pesti lapokra utalni, melyek e színdarab dicsére-
tében kifogyhatatlanok, s nem tűnt fel mostanában az
Irodalomban egy is, mely oly átalános részvétnek ör-
vendene, és annyiszor ismételteinek a nemzeti szín-
padon mint ez.

A jutalmazandók közül F o l i n u s z n é alapos mü-
vászete és fáradhatlansága, a másiknak pedig szor-
galma s szinpadoni sokféle basználtatása a közönség
pártfogó kegyét biztosan ki fogják érdemelni.

B é c s i U r i e ,
December 18-kán.

Úrbéri papírok: Magyarhoni 76.
slavoniai: = Tiszai vasút: —

• Erdélyi: 73. 50. Bánat horváUi-
- Arany: 5. 8O'/2. Eaüst: 123. 75.

Érkeztek :
19/i2 Márkus János, földbirtokos, N.-Váradról.

Báró Löventhal Sámuel, N.-Váradról.
Szongott János, kereskedő, Beszterczéröl.
Sleister Gusztáv, cs. k. hivatalnok, K.-Fehérvárról.
' Elutaztak:

Vi2 Gundhardt Leopold, cs. k. hivatalnok, Mocsra.
Sterka-Sulucz Dénes, cs. k. hivatalnok, Mocsra.
Galisster Lajos, cs. k. hivatalnok, Sz.-Ujvárra.
Szongott János, kereskedő, Beszterczére.
Papp János, földbirtokos, Kecsedre.
Katona Elek, földbirtokos, N.-Falura.

19

Tnlajdonos és felelős szerkesztő: HAVI MIHÁLY.

Különféle

régi ékszereket
keres és vásárol

A. József, Londonból,
és tisztelettel jelenti, hogy Kolozsvárra megérkezvén, következő tár-

gyakat keres és a l e g m a g a s a b b árakon vesz, u. m.
mindennemű bécsi , szász és sévres porczel lánt , emailos
bronz edényeket, és emailos kö- és hcgy-krislall sat. ékességeket
vagy edényeket. Metszett és nyomott ezüst, arany és emailozott sze-
lenczéket sét. Hefántcscnt alakokat^pokálokat, Iplikomokat, teknős-
béka héjból készült arany- és ezüstjei rakott disszéreket, régi legye-
zőket, miniatiirákat, majolicákat, közép- és hajdankori ékszereket.

A t. ez. közönséget látogatásra kéri föl naponként 10 órától
kezdve déiután 1 óráig.

Szállása van a N e m z e t i s z á l l o d á b a n , első eme-
let 2-dik szám alatt.



Dérlet

Felsőbb

2-ik

eügeüélylyel.

Kolozsvárit, raa, szerdán december, 21-kén, 1859.
A fennálló országos szini választmány pártfogása és HAVI MIHÁLY igazgatása alatti

áalssiatársaság által adatik:

PISTA.
Íredéit TiépsziniftülaléÉM és tánczgsal i3 szakas*b«i. Irta Szigligeti, aeaéjét Doppler.

: „A KAK&SM S Z Ü t t T . " I I i * o d i k s z a k a s z : „EUBŐ PEIKÉPÉS A NAGY-
VILÁGBAN*4 H a r m á l i * ^a%«a-&«: „ A PARADICSOM

^ % c ni é I y '•>' <*

H
; Csipdesi, tiszttaftó, Pista főnöke .

Vértesi
Vértesiné

uracs

Gondosi Bálint, hamburgi bankár . . Gyulai.
Gondosi Pista, unokaöcscse, gazdasági

irnok . Tar.
Rózsi, árva, Csukáné házánál . . . Follinusné.
Kalló, Gondosi ügynöke . . . . Tótfalusi.
Hajnalosi Seraphin . . . . . . Komáromi.
Teréz, nővére, divatárusné . . . Sch. Minka.
Csukáné Bodorfiné.
Mathild | . .Láng M. \
CWtild > Csukáné leányai . . . Szabó Eszterj
Brunhild j Turcsányiné. \

Vendégek, szüretelő nép, czigányok, szolgák. Történik az 1-ső felvonás Kiskakasdon, Vértesinél
2-dik Pesten, Teréznél, 3|-dik Gondosi falusi jószágán.

2-ik
3-ik
4-ik ) .. .
Kaszás ember
Jancsi, inas
Más inas
Ismeretlen nő

Simonyi.
Bartha.
Pataki R.
Szabó M.
Alajos.
Félix.
Gerecs.
Vadász.
Szűcs.

, Sámuel.
, Alajosné.

szüreten,

A színház december 26-íg a szent ünnepek miatt zárva lesz.
, December 2^-feén adatik : ;

ús p a r a s z t
Kezdete fél 7 órakor, vége 9 ntán.

AZ EV. EEF. FÖTAITODA KÖNYViíYOMDAJi": (Belső fárkasűtcza 74 sz.)


